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ΠερÝληψη

Με την πρïσÛγγιση πïυ επιøειρεÝται εδñ επισηµαÝνïνται ενδεικτικÀ δυï - τρεις
πιθανÛς συνÛπειες τïυ υπÞ διαµÞρφωση ενιαÝïυ ευρωπαϊκïà και παγκÞσµιïυ øñ-
ρïυ στην ελληνικÜ γλωσσικÜ πïλιτικÜ και εκτÝθεται αδρÀ ï πρïâληµατισµÞς:
πïιïς θα στηρÝêει την ελληνικÜ γλñσσα στïν ανïιøτÞ κÞσµï των αλληλεêαρτÜσε-
ων Ü, µε τεøνïκρατικïàς Þρïυς, πïιïς θα εφαρµÞσει ΓλωσσικÞ ΣøεδιασµÞ (langu-
age planning).

Στην αρøÜ παρατÝθενται σøετικÀ διαπιστñσεις αναλυτñν και πïρÝσµατα ε-
ρευνñν, ως σηµεÝα αναφïρÀς της πραγµÀτευσης. Στη συνÛøεια επισηµαÝνïνται
ïι ιδιαιτερÞτητες της øñρας, ïι ïπïÝες πρÛπει –συµπερασµατικÀ– να λαµâÀνï-
νται υπÞψη κατÀ την εφαρµïγÜ στην ΕλλÀδα της κïινÜς ευρωπαϊκÜς πïλιτι-
κÜς. ΓÝνεται ειδικÞτερα λÞγïς και για τις –θετικÛς και αρνητικÛς– επιπτñσεις
πïυ θα µπïρïàσε να Ûøει στην ελληνικÜ γλñσσα τï Àνïιγµα των συνÞρων µε την
ΤïυρκÝα.

Σε Þ,τι αφïρÀ τï αρøικÞ ερñτηµα, δàï πρÀγµατα θα θεωρïàσε κανεÝς âÛâαια
σÜµερα: τη διαπÝστωση Þτι κανεÝς παρÀγων δεν µπïρεÝ να εγγυηθεÝ τïν απÞλυτï
Ûλεγøï των γλωσσικñν úητηµÀτων και τï γεγïνÞς Þτι ïι πïλÝτες παραµÛνïυν
κïινÜ συνισταµÛνη, εÝτε τï κρÀτïς θα εφαρµÞσει ΓλωσσικÞ ΣøεδιασµÞ εÝτε τα ∆Ý-
κτυα εÝτε κÀπïιïς ïργανισµÞς.

Abstract

With the approach here attempted, we shall point out two or three possible con-
sequences that the oncoming Unified European and World Space might have on Gre-
ek language policy. At the same time, we will attempt the outline of the problem of
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who will support the Greek language in the open world of interdependence or, techni-
cally speaking, who will implement language planning.

First, we shall cite relevant observations made by analysts or from research find-
ings, as bench marks of the enterprise. Then we shall point out the particularities of
our country which should be taken into consideration during the implementation of
the common European policy in Greece. We shall place particular emphasis on the
–positive and negative– consequences which the opening of the frontiers to Turkey
could have for the Greek language.

As far as the initial question is concerned, one could make two certain assumptions
today: the ascertainment that no factor can guarantee absolute control of language
issues and the fact that citizens remain the common resultant, whether language
planning is implemented by the State, the Networks or some Organization.

0.0 ΜετÛøïυµε καθηµερινÀ στη διαδικασÝα διαµÞρφωσης τïυ ενιαÝïυ ευρωπαϊ-
κïà και ïικïυµενικïà øñρïυ, τïν ïπïÝï θα øαρακτηρÝúαµε επÝσης ενεργÞ, εφÞ-
σïν απïτελεÝ πεδÝï δρÀσεων, σøÛσεων και αλληλεêαρτÜσεων. ΠρÞκειται για τη
λεγÞµενη «παγκïσµιïπïÝηση», Ûνα φαινÞµενï εêαιρετικÀ περÝπλïκï µε επιδρÀ-
σεις στις πïλιτικÛς των κρατñν και στï µÛλλïν των λαñν. Ãι κàριες πτυøÛς τïυ, η
ïικïνïµικÜ, η τεøνïλïγικÜ, η πïλιτικÜ και η κïινωνικÜ-πïλιτιστικÜ, περιλαµâÀ-
νïυν λÝγï πïλà ïλÞκληρï τï ανθρñπινï επιστητÞν µε τις αντιφÀσεις τïυ, ενñ η
γλñσσα εµπλÛκεται σε κÀθε ÛκφανσÜ τïυ. Îτσι κατανïεÝται γιατÝ Þπïιïς επιøει-
ρεÝ διερεàνηση των συνεπειñν της παγκïσµιïπïÝησης στις γλñσσες Ûρøεται
αντιµÛτωπïς µε δαιδαλñδη και, Ýσως, Àλυτα πρïâλÜµατα, µε Àπειρες παραµÛ-
τρïυς, υπï-παραµÛτρïυς και αντιφÀσεις1. Γι’ αυτÞ, η πρïσÛγγιση πïυ επιøειρεÝ-
ται εδñ περιïρÝúεται να επισηµÀνει ενδεικτικÀ δυï - τρεις πιθανÛς συνÛπειες τïυ
φαινïµÛνïυ στην ελληνικÜ γλωσσικÜ πïλιτικÜ και να εκθÛσει αδρÀ τïν πρïâλη-
µατισµÞ: πïιïς θα στηρÝêει την ελληνικÜ γλñσσα στïν ανïιøτÞ κÞσµï των αλλη-
λεêαρτÜσεων Ü, µε τεøνïκρατικïàς Þρïυς, πïιïς θα εφαρµÞσει ΓλωσσικÞ  Σøε-
διασµÞ (εφεêÜς: ΓΣ).

0.1 ΕπειδÜ η Ûννïια τïυ ΓΣ (language planning) συνιστÀ εδñ θÛµα πραγµÀτευ-
σης και úητïàµενï, πρïτÀσσεται στις δàï εκδïøÛς της2.
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1.  ΑναφÛρïυµε για παρÀδειγµα την Ýδια την àπαρêη τïυ ενιαÝïυ øñρïυ, ï ïπïÝïς πρïσφÛρει,

θεωρητικÀ, Àπειρα περιθñρια δρÀσης και διÀδïσης σε µια γλñσσα· συγøρÞνως, ï øñρïς ενδÛ-

øεται να την απειλεÝ µε τις Ýδιες ιδιÞτητες: την απεριÞριστη ελευθερÝα δρÀσης και των αρνητι-

κñν παραγÞντων.
2.  Ãι ïρισµïÝ τïυ ΓΣ Ûøïυν πρïταøθεÝ και σε Àλλα δηµïσιεàµατÀ µας. ΑισθανÞµαστε την υπï-
øρÛωση να τïυς επαναλÀâïυµε και εδñ για øÀρη τïυ αναγνñστη. 



(α) Ως πïλιτικÜ, ï ΓΣ συνιστÀ συστηµατικÜ απÞπειρα παρÛµâασης στην εêÛλι-
êη των γεγïνÞτων και των γλωσσñν, ñστε να απïφευøθïàν –Ü να επισπευ-
σθïàν– ïι πιθανïλïγïàµενες συνÛπειες των πïλιτικïκïινωνικñν αλλαγñν στη
γλñσσα Ü στις γλñσσες µιας περιïøÜς. Ã φïρÛας πïυ εφαρµÞúει ΓΣ πρïâαÝνει
σε εκπÞνηση µελετñν, øÀραêη πïλιτικÜς, λÜψη απïφÀσεων, εφαρµïγÜ των
απïφÀσεων, εκτÝµηση τïυ απïτελÛσµατïς, αναπρïσαρµïγÜ κ.ï.κ.
(â) Ως επιστηµïνικÞς κλÀδïς, ï ΓΣ εêετÀúει: (ι) τις συνÛπειες πïυ Ûøïυν διÀφï-
ρα γεγïνÞτα στη γλñσσα Ü στις γλñσσες µιας περιïøÜς και (ιι) τις σκÞπιµες και
συνειδητÛς πρïσπÀθειες πïυ καταâÀλλïνται απÞ κρατικïàς Ü Àλλïυς φïρεÝς
για την αλλαγÜ Ü τη ρàθµιση της γλωσσικÜς συµπεριφïρÀς ïµÀδων πληθυ-
σµñν. Ã ΓΣ υπÀγεται στïν ευρàτερï øñρï της µακρïγλωσσïλïγÝας. Με πυρÜνα
την κïινωνιïγλωσσïλïγÝα επεκεÝνεται στα πεδÝα της (γεω)πïλιτικÜς και της
ïικïνïµÝας3.

0.2 Αν κανεÝς θεωρÜσει την Ûνταêη τïυ ΗνωµÛνïυ ΒασιλεÝïυ (της ΙρλανδÝας και
της ∆ανÝας) τï 1973 στην ΕÃΚ ως Ûναρêη µιας συνεøïàς διεàρυνσης τïυ πρñ-
τïυ ενιαÝïυ ïικïνïµικïà øñρïυ, θα ïδηγηθεÝ πιθανÞτατα στï Ûµµεσï συµπÛρα-
σµα Þτι ïι Ûννïιες τïυ ενιαÝïυ ευρωπαϊκïà øñρïυ και τïυ ενιαÝïυ παγκÞσµιïυ
øñρïυ συνÜθως συµπÝπτïυν. ΙδÝως, µετÀ τη ΣυνθÜκη για την ΕυρωπαϊκÜ Îνω-
ση τï 1992, η ïλïκλÜρωση της ΕνιαÝας ΑγïρÀς στï πïλιτικÞ πλαÝσιï της Ευρω-
παϊκÜς Îνωσης και η εêÛλιêη της παγκïσµιïπïιηµÛνης ïικïνïµÝας δÝνïυν συ-
øνÀ την εντàπωση Þτι σηµαÝνïυν περÝπïυ τï Ýδιï· και δεν εÝναι εàκïλï να απï-
φανθεÝ κανεÝς αν κÀπïια συνÛπεια σε µια συγκεκριµÛνη γλñσσα συνιστÀ σàµ-
πτωµα τïυ ελÀσσïνïς Ü τïυ µεÝúïνïς ενιαÝïυ øñρïυ. Γι’ αυτÞ, στï παρÞν κεÝµε-
νï η Ûννïια της ΕνιαÝας ΑγïρÀς θα µπïρïàσε να εκλαµâÀνεται και µε την πα-
γκÞσµια διÀστασÜ της.

Στην Ûννïια τïυ ενιαÝïυ παγκÞσµιïυ øñρïυ περιλαµâÀνïυµε και τïν κυâερ-
νïøñρï. Παρ’ Þλï πïυ συνιστÀ âασικÞ µïøλÞ και øαρακτηριστικÞ της παγκï-
σµιïπïÝησης, µε συνÛπειες πïυ µπïρεÝ να απïδειøτïàν καταλυτικÛς για τï µÛλ-
λïν των λιγÞτερï ïµιλïàµενων γλωσσñν, δεν περιλαµâÀνεται ως θÛµα στην πα-
ρïàσα πραγµÀτευση. Ãι συνÛπειες της τεøνïλïγÝας της πληρïφïρÝας στις γλñσ-
σες αυτÛς απïτελïàν αντικεÝµενï πρïηγïàµενης εργασÝας µας (1997:25 κ.ε.)4.
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3.  Στην αρµïδιÞτητα τïυ σàγøρïνïυ αυτïà κλÀδïυ, εκτÞς απÞ Þ,τι αφïρÀ τη γεωπïλιτικÜ και
την ïικïνïµÝα, εµπÝπτïυν θÛµατα πïυ σøετÝúïνται µε πïλιτικÛς απïφÀσεις για γλωσσικÛς αλ-
λαγÛς και ρυθµÝσεις. ΤÛτïια θÛµατα εÝναι: η επιλïγÜ Ü επιâïλÜ γλñσσας Ü ιδιñµατïς πρïς
øρÜση, διδασκαλÝα κ.À., ενñ ïι ρυθµÝσεις µπïρεÝ να αφïρïàν την εκπÞνηση γραµµατικÜς, úη-
τÜµατα γραφÜς, ïρθïγραφÝας κ.τ.Þ. Μεγαλàτερη ανÀλυση, διευκρινÝσεις και σøετικÜ âιâλιï-
γραφÝα για τïν ΓΣ âλ.: Cooper 1989 & Labrie 1993.
4.  Για Þ,τι αφïρÀ τï σàνïλï των ευρωπαϊκñν γλωσσñν âλ. Îκθεση της ïµÀδας Danzin (Πη-
γÛς, 31-3-1992). 



1.0 ∆εδïµÛνα και διαπιστñσεις

Η ΕνιαÝα ΑγïρÀ απïτελεÝ γεγïνÞς µε πλεïνεκτÜµατα, πρïκλÜσεις, κενÀ και εγ-
γενÜ πρïâλÜµατα, τα ïπïÝα θα πρÛπει να λυθïàν αναγκαστικÀ µÛσα σε αυτÞ τï
πλαÝσιï. Στην πρïσπÀθειÀ µας, λïιπÞν, να πρïσεγγÝσïυµε ενδεικτικÀ ïρισµÛνες
πτυøÛς της πïλàπλïκης πραγµατικÞτητας –πïυ η νÛα κατÀσταση δηµιïυργεÝ
και η ελληνικÜ πλευρÀ αντιµετωπÝúει Üδη Ü θα υπïøρεωθεÝ να αντιµετωπÝσει–
παραθÛτïυµε ïρισµÛνα πρÞσθετα δεδïµÛνα-διαπιστñσεις και πïρÝσµατα ερευ-
νñν στï πλαÝσιï της ΕυρωπαϊκÜς Îνωσης5 (εφεêÜς: ΕΕ):
– Με τïν ΚανïνισµÞ αριθ. 1 τïυ ΣυµâïυλÝïυ Ευρωπαϊκñν ΚïινïτÜτων (ΠηγÛς,
15-9-1958), η ΕÃΚ εÝøε θÛσει τï κρÀτïς-Ûθνïς ως âασικÜ µïνÀδα της ευρωπαϊ-
κÜς ïικïδÞµησης, âασικÜ αρøÜ πïυ εκφρÀúεται εντïνÞτερα σε ïρισµÛνα κρÀτη
µε την πρïσπÀθεια απïθÀρρυνσης των φυγÞκεντρων στïιøεÝων6. ΣυνακÞλïυ-
θα, διακρÝνïνταν ïι επÝσηµες κρατικÛς γλñσσες απÞ τις εθνικÛς, µειïνïτικÛς,
περιφερειακÛς κτλ. Îµµεσα πρïκàπτει απÞ τα παραπÀνω Þτι ï πιï αρµÞδιïς
και υπεàθυνïς για τη διατÜρηση και διÀδïση της εθνικÜς γλñσσας θεωρÜθηκε
τÞτε ï αντÝστïιøïς κρατικÞς φïρÛας.

Ùµως, ïàτε και µε τα σηµερινÀ δεδïµÛνα τï κρÀτïς πρïâλÛπεται να εêαλει-
φθεÝ ως πïλιτικÜ ïντÞτητα στï ïρατÞ µÛλλïν. ΠαραµÛνει ï µÞνïς θεσµÞς µε σα-
φÜ ρÞλï στη διεθνÜ σκηνÜ, µε ικανÞτητα Àσκησης âÝας, την ïπïÝα µπïρεÝ ενδε-
øïµÛνως να øρησιµïπïιÜσει για να εφαρµÞσει τις πïλιτικÛς τïυ (The Economist
1999). Ãι πιθανÞτητες âιωσιµÞτητας τïυ κρÀτïυς εÝναι συνÀρτηση και τïυ âαθ-
µïà εθνικÜς (θρησκευτικÜς, γλωσσικÜς κτλ.) ïµïιïγÛνειας πïυ παρïυσιÀúει
κατÀ περÝπτωση. Ùµως, η ευρωπαϊκÜ ïλïκλÜρωση πιθανÞν να ïδηγÜσει σε δη-
µïγραφικÀ µικρÞτερες κρατικÛς γλωσσικÛς ïµÀδες, παρ’ Þλη την επÝσηµη θε-
σµικÜ υπÞστασÜ τïυς στην ΕυρωπαϊκÜ Îνωση (ΠηγÛς, Nelde κ.À.: 65). ΜÛσα σε
µια τÛτïια πρïïπτικÜ, πïλλÛς σηµερινÛς επÝσηµες γλñσσες της ΕΕ αναµÛνεται
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5.  Τα συµπερÀσµατα πρïÛρøïνται: απÞ Ûρευνες στï πλαÝσιï της ΕΕ (ΠηγÛς: Danzin κ.À., Þ.π. &

Nelde κ.À. Þ.π.), Àλλες Ûρευνες και µελÛτες: (Labrie 1993 & ΠαπαρÝúïς 1997), καθñς και διαπι-

στñσεις πïυ «εµφαÝνïνται» σε επÝσηµα κïινïτικÀ κεÝµενα (âλ. ΠηγÛς). 

– Για Þ,τι αφïρÀ τις πρïκλÜσεις της «παγκïσµιïπïÝησης» για τïν ελληνισµÞ της υφηλÝïυ και

την ανÀγκη αναπρïσαρµïγÜς της ελληνικÜς πïλιτικÜς για την εκµετÀλλευσÜ τïυς âλÛπε

πρïηγïàµενï δηµïσÝευµÀ µας (1996â).

6.  ΚατÀ την Îκθεση Luc Beyer de Ryke (ΠηγÛς, 2-4-1984:11) στï Ευρωκïινïâïàλιï. ΑλλÀ και

τï 1992 η ïµÀδα εµπειρïγνωµÞνων υπÞ τïνA. Danzin (ΠηγÛς,  31-3-1992:57) στην εισÜγησÜ της

πρïς την ΕπιτρïπÜ ΕΕ úητÀει την ενÝσøυση και τη øρηµατïδÞτηση των εννÛα – τÞτε – επÝση-

µων γλωσσñν της Κ στα δñδεκα κρÀτη µÛλη.

– ΑνÀλïγες µε την πρÞâλεψη τïυ Κανïνισµïà αριθ. 1 τïυ ΣΕΚ εÝναι και ïι πρïâλÛψεις των κα-

νïνισµñν τïυ Ευρωπαϊκïà ∆ικαστηρÝïυ (Ε∆) και τïυ Ευρωπαϊκïà ΚïινïâïυλÝïυ (ΕΒ). Βλ.

ΠηγÛς, 7-3-1953 Ε∆, 8-5-1987 Ε∆ & 1992 ΕΒ, αντÝστïιøα.



να αντιµετωπÝσïυν πρïâλÜµατα επιâÝωσης Þµïια µε εκεÝνα πïυ πρïâλÛπεται
να αντιµετωπÝσïυν, Ü αντιµετωπÝúïυν σÜµερα, ïι µειïνïτικÛς και περιφερεια-
κÛς γλñσσες.

Τï «νÛï πρÞτυπï ανÀπτυêης» απαιτεÝ µεγαλàτερη Ûνταση απασøÞλησης και
απïκεντρωµÛνα «δÝκτυα», τα ïπïÝα πρïÛρøïνται απÞ µαúικÛς τïπικÛς πρωτï-
âïυλÝες, σøετÝúïνται µε ανÀλïγα ïικïνïµικÀ δÝκτυα και âασÝúïνται στην πïλι-
τιστικÜ και κïινωνικÜ πïλυµïρφÝα και στη διακρατικÜ συνεργασÝα. Η διαøεÝ-
ριση θεµÀτων Þπως η γλñσσα µπïρεÝ να Ûøει σøÛση µε τα ∆Ýκτυα, και πιθανÞν
αναλαµâÀνεται απÞ τï κρÀτïς, ιδÝως Þταν αυτÞ τυøαÝνει να εÝναι µïνïεθνικÞ
και µïνÞγλωσσï7. Ùπως πρïτεÝνεται απÞ τïυς ειδικïàς τïυ νεïφιλελευθερι-
σµïà, σκïπÞς των ∆ικτàων της «κïινωνÝας των πïλιτñν» εÝναι να θÛσïυν σε λει-
τïυργÝα αµφÝδρïµες σøÛσεις ανÀµεσα στην εêïυσÝα και στη âÀση των πïλιτñν
(âλ. παρακÀτω 3.0) 8. 

ΜÛσα στï πλαÝσιï της παγκÞσµιας αλληλεêÀρτησης, ïι κυâερνÜσεις Ûøïυν
περιïρισµÛνα περιθñρια øειρισµïà ïρισµÛνων εθνικñν θεµÀτων, εφÞσïν δàσκï-
λα ελÛγøïυν επιρρïÛς, ïι ïπïÝες πρïÛρøïνται εÝτε απÞ τï υπερεθνικÞ κÛντρï των
Βρυêελλñν εÝτε απÞ τïν ανïιøτÞ παγκÞσµιï περÝγυρï. Γι’αυτÞ, ïι επιδρÀσεις
στις γλñσσες της ΕΕ πρïÛρøïνται περισσÞτερï απÞ τïυς συσøετισµïàς δυνÀµε-
ων και απÞ αυτÜ καθαυτÜ την àπαρêη ενιαÝïυ øñρïυ – και κυâερνïøñρïυ–  και
λιγÞτερï απÞ επιµÛρïυς ρυθµÝσεις νïµικñν úητηµÀτων.

– Ùπως πρïÛκυψε και απÞ πρïηγïàµενη εργασÝα µας (1997:30 κ.ε.), µετÀ τï
1973 ïι δυναµικÛς στην ευρωπαϊκÜ Üπειρï Àρøισαν να διαµïρφñνïνται ευνïϊ-
κÀ υπÛρ των µειïνïτικñν και περιφερειακñν γλωσσñν9 για λÞγïυς πïυ Ûøïυν
σøÛση: µε τη µεÝωση της κρατικÜς εêïυσÝας, την ενÝσøυση των περιφερειñν και
τη συνακÞλïυθη µετÀâαση απÞ την Ευρñπη των κρατñν στην «Ευρñπη των
λαñν». 

ΥπïθÛτïυµε Þτι η µεταστρïφÜ υπαγïρεàεται απÞ την υπïκεÝµενη âïàληση
αναâÀθµισης των µειïνïτικñν και περιφερειακñν γλωσσñν. Îτσι, σÜµερα στïν
ΓΣ της ΕΕ, δεν αναγνωρÝúεται η αντÝθεση επÝσηµη γλñσσα ≠ µειïνïτικÜ γλñσ-
σα Ü επÝσηµη γλñσσα ≠ διÀλεκτïς αλλÀ η εêÝσωση γλñσσα = γλñσσα. Τï γλωσ-
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7.  Για τις σøÛσεις κρÀτïυς - Ûθνïυς και τï µÛλλïν τïυς υπÀρøει σÜµερα πλïàσια âιâλιïγραφÝα.
ΕιδικÞτερα για τις σøÛσεις αυτÛς σε συνÀρτηση µε τη γλñσσα âλ. πρïηγïàµενï δηµïσÝευµÀ
µας (1997).
8.  Η εêïυσÝα στην πρïκειµÛνη περÝπτωση νïεÝται πïλàµïρφη (πïλιτικÜ, ïικïνïµικÜ κτλ.) και
πïλυεπÝπεδη (περιφερειακÜ, κρατικÜ, υπερκρατικÜ).
9. ...øωρÝς ωστÞσï να λεÝπïυν εκεÝνïι πïυ θεωρïàν υπερâïλικÜ τη âαρàτητα πïυ δÝδεται στις
µειïνïτικÛς και περιφερειακÛς γλñσσες και ïι ïπïÝïι υπïστηρÝúïυν Þτι η επÝσηµη κïινïτικÜ
πïλιτικÜ πρÛπει να εστιÀúεται στις επÝσηµες γλñσσες. Πâλ. Bianciotto 1992.



σïλïγικÞ επιøεÝρηµα εÝναι: εφÞσïν κÀθε σκÛλïς τïυ úεàγïυς συνιστÀ γλωσσικÞ
σàστηµα Àρτιï και ισÞτιµï µε τï Àλλï σκÛλïς, δεν υπÀρøει λÞγïς τï Ûνα απÞ τα
δàï να µην αναγνωρÝúεται ως γλñσσα. Γι’ αυτÞ απïφεàγïνται διακριτικÀ ïι σα-
φεÝς διακρÝσεις µεταêà επÝσηµων κρατικñν γλωσσñν και µειïνïτικñν Ü διαλÛ-
κτων10.

ΑπïδεÝøτηκε Þµως Þτι η λïγικÜ αυτÜ µπïρεÝ να ïδηγÜσει τïν ΓΣ και σε κα-
ταøρηστικÛς εêισñσεις. Îτσι, ï N. Labrie (1993:213-214), εêισñνïντας τï ελληνι-
κÞ ιδÝωµα της ΚρÜτης µε γλñσσα, πρïτεÝνει να περιλαµâÀνεται ως «κρητικÜ
γλñσσα» (crétois) στïν κατÀλïγï των µειïνïτικñν γλωσσñν της ΕΕ (...)11.

ΩστÞσï, η ευνïϊκÜ στÀση της ΕΕ υπÛρ των γλωσσικñν αυτñν ïµÀδων δεν
φαÝνεται επαρκÜς· Ûøει απïδειøτεÝ Þτι ïι αρøÛς τïυ νεïφιλελευθερισµïà στα
σøÛδια κïινïτικÜς ανÀπτυêης εφαρµÞúïνται µε τÛτïιï τρÞπï, ñστε να υπïνï-
µεàεται ï ρÞλïς της ΕΕ στην παραγωγÜ και στην αναπαραγωγÜ µιας µειïνïτι-
κÜς γλñσσας. ΑρøικÀ εÝøε εκτιµηθεÝ Þτι η γλωσσικÜ πïλυµïρφÝα θα συνÛâαλλε
στην ïικïνïµικÜ ανÀπτυêη. ΑυτÞ στηριúÞταν στην υπÞθεση των γλωσσïλÞγων
Þτι η γλωσσικÜ δïµÜ ασκεÝ επÝδραση στην κατηγïριïπïÝηση της σκÛψης και
της εµπειρÝας· Þτι δηλαδÜ ïι ετερïγενεÝς µïρφÛς λÞγïυ ως συστÜµατα σηµεÝων
συνεπÀγïνται συνεισφïρÀ πïικÝλων τρÞπων σκÛψης και, συνακÞλïυθα, πïικÝ-
λων ιδεñν για την αντιµετñπιση µιας κατÀστασης. Με αυτÞ τïν τρÞπï δηµιïυρ-
γεÝται η καινïτïµÝα, ανατρïφïδïτεÝται η πïλυµïρφÝα και επιτυγøÀνεται η ïι-
κïνïµικÜ ανÀπτυêη. Ùµως δεν πρïÛκυψε κÀτι τÛτïιï· ïι πιÛσεις απÞ τïν ελεàθε-
ρï ανταγωνισµÞ Üρθαν σε αντÝθεση µε την πïλυµïρφÝα. ΕπιâÀλλïντας τη µïνï-
γλωσσÝα (της αγγλικÜς), δεν Àφησαν να εκδηλωθεÝ η απïτελεσµατικÞτητα της
γλωσσικÜς πïλυµïρφÝας πρïς Þφελïς της Ευρñπης των λαñν12.
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10.  ΑπÞ τï 1992 η ΣυνθÜκη για την ΕυρωπαϊκÜ Îνωση στï Àρθρï 126 κÀνει λÞγï για «γλωσ-

σικÜ πïλυµïρφÝα», øωρÝς διÀκριση επÝσηµων, µειïνïτικñν κ.À. γλωσσñν (ΠηγÛς, 7-2-1992).

11.  Τï θÛµα, ως µεµïνωµÛνη αναφïρÀ σε επιστηµïνικÜ µελÛτη, θα µπïρïàσε να øαρακτηριστεÝ

αµελητÛï λÀθïς απÞ Àγνïια και δεν θα αναφερÞταν εδñ, εÀν δεν υπÜρøε η συνÛøεια πïυ τïυ

πρïσÛδωσε πρïïπτικÜ· σàµφωνα µε  πληρïφïρÝα τïυ Τàπïυ, τï γεωγραφικÞ ιδÝωµα της ΚρÜ-

της απετÛλεσε θÛµα διεθνïàς συνεδρÝïυ: «Στις 30 ΙανïυαρÝïυ (1999) η “ÃµïσπïνδÝα Τïυρκι-

κñν ΣυλλÞγων Ρïàµελης” (ΒαλκανÝων) διïργÀνωσε στην Κωνσταντινïàπïλη συνÛδριï µε θÛ-

µα “Ãι εθνικÛς µειïνÞτητες στην ΕλλÀδα”. Στï ΣυνÛδριï αυτÞ µετεÝøαν ∆υτικïθρακιñτες και

εκπρÞσωπïι τïυ ΣυνδÛσµïυ CAMERYA (ΤσαµïυριÀ) της ΑλâανÝας και Τïàρκïι καθηγητÛς.

Îνας απÞ αυτïàς, µÀλιστα, ï κ. ΣιøÀτ ÃúïντÛρ, αναφÛρθηκε και σε “µειïνÞτητα της ΚρÜτης”...

ΠαρÞµïιες θÛσεις πρïâλÜθηκαν και σε ΣυνÛδρια πïυ διïργÀνωσε αυτÜ η ÃµïσπïνδÝα στη Γερ-

µανÝα και στï ΛïνδÝνï...». Íρθρï τïυ Κ.Ι. ΑγγελÞπïυλïυ στην ΚαθηµερινÜ της 27-8-2000.

12.  Îτσι, η υπÞθεση των γλωσσïλÞγων Þτι η γλñσσα επηρεÀúει τη σκÛψη παραµÛνει να απï-

δειøτεÝ ερευνητικÀ. Για την υπÞθεση αυτÜ âλ. Lyons 1995:263 κ.ε. Για τη σøÛση γλωσσικÜς πï-

λυµïρφÝας και ïικïνïµικÜς ανÀπτυêης âλ. ΠηγÛς, Nelde κ.À.



– Η αναπαραγωγÜ µιας γλñσσας εÝναι δυνατÞ να απειληθεÝ: απÞ την Ûλλειψη
πïλιτικïïικïνïµικïà κàρïυς τïυ αντÝστïιøïυ κρατικïà φïρÛα, απÞ την απïυ-
σÝα κρατικÜς υπïστÜριêης, απÞ τïν µη Ûλεγøï της αγïρÀς εργασÝας (ΠηγÛς,
Nelde κ.À.), απÞ τις νÛες τεøνïλïγÝες της πληρïφïρικÜς – ιδÝως Þταν ïι τελευταÝ-
ες δεν αêιïπïιηθïàν απÞ τη συγκεκριµÛνη γλñσσα–, απÞ τη µη συµµετïøÜ της
γλñσσας στην επιστηµïνικÜ και πïλιτιστικÜ παραγωγÜ, απÞ εισρïÛς αλλÞγλωσ-
σων πληθυσµñν, καθñς και απÞ την εκρïÜ τïυ πληθυσµïà των ïµιλητñν της.
– Ãι σηµερινÛς δυναµικÛς ïδηγïàν στην περαιτÛρω ανÀπτυêη της ïικïνïµÝας
συγκεκριµÛνων περιïøñν τïυ πλανÜτη, συνακÞλïυθα στην Àνïδï τïυ âιïτικïà
επιπÛδïυ, καθñς και σε πρïσδïκÝες ασφÀλειας. Ãι περιïøÛς αυτÛς, πïυ σÜµερα
Üδη απïτελïàν πÞλïυς Ûλêης κατïÝκων Àλλων περιïøñν, µελλïντικÀ αναµÛνεται
να δεøτïàν εισâïλÜ πρïσφàγων και µεταναστñν σε Ûκταση και Ûνταση τÛτïια,
πïυ θα εÝναι δàσκïλï να την εµπïδÝσïυν. Ως κàριïς στÞøïς πρïδιαγρÀφεται η
Ευρñπη µε επÝκεντρï την ΕΕ. ΕυνÞητï εÝναι Þτι τÞτε ïι ïλιγÀριθµες γλωσσικÛς
ïµÀδες της ΕΕ θα αντιµετωπÝσïυν σïâαρÞτερα πρïâλÜµατα απÞ την εισρïÜ αλ-
λÞγλωσσων πληθυσµñν. Σε Ûνα τÛτïιï ενδεøÞµενï πρÛπει να λαµâÀνεται υπÞψη
Þτι Þσï περισσÞτερες γλñσσες εµπλÛκïνται σε κïινÞ γεωγραφικÞ – κïινωνικÞ –
ïικïνïµικÞ øñρï τÞσï αυêÀνïνται ïι πιθανÞτητες επιâïλÜς µÝας.
– ΤÞσï τï υφιστÀµενï θεσµικÞ πλαÝσιï στην ΕΕ Þσï και η Àτυπη ελευθερÝα δια-
κινÜσεων σε παγκÞσµιï επÝπεδï επιτρÛπïυν δρÀσεις υπÛρ και κατÀ της ελληνι-
κÜς γλñσσας. Συνεπñς, η ενδεøÞµενη αêιïπïÝηση των πλεïνεκτηµÀτων και η
αντιµετñπιση επιπλïκñν της νÛας κατÀστασης εêαρτñνται, ως Ûνα âαθµÞ, απÞ
ανÀλïγες δρÀσεις και αντιδρÀσεις της ελληνικÜς πλευρÀς· ειδικÞτερα, απÞ την
υιïθÛτηση ενεργïà ΓΣ. 

2.0 ΠιθανÛς επιδρÀσεις στην ελληνικÜ κρατικÜ πïλιτικÜ

Η πρïñθηση της διδασκαλÝας των τïπικñν πïλιτισµñν, της τïπικÜς ιστïρÝας
και των διÀφïρων γλωσσñν (περιφερειακñν, καταγωγÜς κ.τ.Þ.) φαÝνεται να
συµâαδÝúει µε την πïλιτικÜ εκτÞνωσης τριâñν µÛσα στïν ενιαÝï ευρωπαϊκÞ øñ-
ρï. Με την πïλιτικÜ αυτÜ παρÛøïνται διÛêïδα στις διÀφïρες εθνικÛς Ü γλωσσι-
κÛς ïµÀδες, µε την Àσκηση των δικαιωµÀτων αυτïπρïσδιïρισµïà. ΠαρÀλληλα,
δεν φαÝνεται τελεÝως ανεêÀρτητη απÞ την ανÀγκη και, συνακÞλïυθα, απÞ την
πρïσπÀθεια απïκÛντρωσης, απÞ την ενÝσøυση της ïικïνïµικÜς και πïλιτικÜς
αυτïνïµÝας τïυ θεσµïà των Περιφερειñν13, δηλαδÜ απÞ πïλιτικÛς πïυ Ûøïυν ως
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13.  Πâλ.:  ΠηγÛς, 7-2-1992, ΣυνθÜκη για την ΕυρωπαϊκÜ Îνωση, Àρθρα 92 (ΕÃΚ), 126, 128 &
198. ΕπÝσης, 21-11-1996, ΑπÞφαση τïυ ΣυµâïυλÝïυ (ΣΕΚ) και ΕΒ 16-10-81 ΕΒ, της 14-3-1983
ΕΒ και της 30-10-87 ΕΒ. ΒλÛπε επÝσης ΒιâλιïγραφÝα: ΠαπαρÝúïς 1997,  ∆αµανÀκης 1998, Νι-
κïλÀïυ 1999 και τη συναπτÞµενη εκεÝ σøετικÜ âιâλιïγραφÝα.
Για τη συµâïλÜ των ελευθεριñν στην εκτÞνωση των εθνικιστικñν τÀσεων âλ. και Hagège
1993:295 κ.ε.



αναγκαστικÜ συνÛπεια τη σøετικÜ απïδυνÀµωση των εθνικñν κυâερνÜσεων·
απïδυνÀµωση η ïπïÝα συµπληρñνεται απÞ τη θεσµικÜ – αυτÞâïυλη και για τï
κïινÞ συµφÛρïν– εκøñρηση αρµïδιïτÜτων στην υπερεθνικÜ εêïυσÝα της ΕΕ,
καθñς επÝσης και απÞ ανÀλïγες επιρρïÛς της παγκïσµιïπïÝησης.

Στην πρïκειµÛνη περÝπτωση, για την ελληνικÜ πλευρÀ ανακàπτïυν ερωτÜ-
µατα Þπως: η κïινïτικÜ εκπαιδευτικÜ Ü γλωσσικÜ πïλιτικÜ εÝναι απαρÛγκλιτη,
σε âαθµÞ πïυ να µην επιδÛøεται πρïσαρµïγÜ; Τï κρÀτïς πïυ τη θεσπÝúει ως µÛ-
λïς της ΕΕ και την απïδÛøεται Ûøει νïµικÀ περιθñρια Ü την υπïøρÛωση να την
πρïσαρµÞúει στα ιδιαÝτερα øαρακτηριστικÀ τïυ; 

Ùπως λÝγï - πïλà κÀθε øñρα, η ΕλλÀδα Ûøει τα ειδικÀ της øαρακτηριστικÀ:
εÝναι απïκïµµÛνη απÞ τïν γεωγραφικÞ κïρµÞ της ΕΕ. ΠεριâÀλλεται απÞ øñρες
πïυ αντιµετωπÝúïυν Ûντïνα πρïâλÜµατα αστÀθειας, αλυτρωτισµïà, ïικïνïµικÀ,
διαφïρñν µε την ΕλλÀδα κ.À. ΑπÞ πλευρÀς νïïτρïπÝας αντιµετωπÝúïυν ακÞµη
κÀπïιες δυσøÛρειες πρïσαρµïγÜς στï νÛï γι’αυτïàς διεθνÛς περιâÀλλïν. ΕπÝ-
σης, η ΕλλÀδα, λÞγω τïυ γεωγραφικïà περιâÀλλïντïς και της γεωπïλιτικÜς θÛ-
σης εÝναι υπïδïøÛας αριθµïà αλλÞγλωσσων ïικïνïµικñν µεταναστñν, πρïσφà-
γων κ.À. Ã αριθµÞς τïυς, σàµφωνα µε διÀφïρïυς υπïλïγισµïàς, αναλïγεÝ στï
10% περÝπïυ τïυ απïγεγραµµÛνïυ πληθυσµïà. Αν êεπερνïàσε κÀπïιï ïριακÞ
πïσïστÞ14, δεν θα Üταν Ýσως εκτÞς πραγµατικÞτητας τï ενδεøÞµενï απειλÜς της
κρατικÜς συνïøÜς, καθñς και της εθνïλïγικÜς, κïινωνικÜς και γλωσσικÜς
ïµïιïγÛνειας τïυ πληθυσµïà της, αν λÀâει κανεÝς υπÞψη και την εêελισσÞµενη
στην ΕλλÀδα δηµïγραφικÜ πτñση. Στην πρïκειµÛνη περÝπτωση τï πρÞâληµα
περιπλÛκεται απÞ τï γεγïνÞς Þτι η ενδεøÞµενη συνàπαρêη πïλλñν γλωσσñν
στïν ελληνικÞ øñρï µπïρεÝ να πρïκαλÛσει την ανÀγκη της øρÜσης µιας γλñσσας
µεγÀλης διÀδïσης ως λÝγκïυα φρÀνκα.
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14.  Ã Γ. ΝικïλÀïυ σε σøετικÜ ÛρευνÀ τïυ (Þ.π.: 6) παραθÛτει τα εêÜς στïιøεÝα: «Σε ïµαδικÜ ερ-

γασÝα των κ.κ. Ì. ΣÛλκïυ, Αστυν. ΥπïδιευθυντÜ, ∆. ΠαπÀ, Αστυν. ΥπïδιευθυντÜ, Γ. Πυγα-

διñτη, ΑστυνÞµïυ Α´, Α. Φλñρïυ, ΑστυνÞµïυ Α’ και Γ. ∆ικαÝïυ, ΠλωτÀρøη Λιµενικïà Σñµα-

τïς, πïυ εκπïνÜθηκε στï πλαÝσιï των σπïυδñν τïυ στη ΣøïλÜ ΕθνικÜς ΑσφÀλειας της Αστυ-

νïµικÜς ΑκαδηµÝας, τï ΦεâρïυÀριï τïυ 1998 ï πιθανÞς αριθµÞς των λαθρïµεταναστñν στην

ΕλλÀδα εκτιµÀται στα 1.400.000 Àτïµα. ΩστÞσï, Þλï και περισσÞτερïι στην ΕλλÀδα µιλïàν τε-

λευταÝα για 1.000.000 αλλïδαπïàς (δηλñσεις Πρωθυπïυργïà και Υπïυργïà ∆ηµÞσιας ΤÀêης

τïν Ιïàλιï τïυ 1999)...». 

Αν υπïτεθεÝ Þτι η γερµανικÜ κεντρικÜ κυâÛρνηση αιτιïλïγηµÛνα πρïâληµατÝúεται µε τï γε-

γïνÞς Þτι ïι αλλïδαπïÝ ανÛρøïνται στï 7% τïυ πληθυσµïà της ΓερµανÝας, τÞτε τï úÜτηµα για

την ΕλλÀδα εÝναι πïιïς θα απïφασÝσει να πρïσδιïρÝσει τï κρÝσιµï - ïριακÞ πïσïστÞ. 



2.1 ΠαρïυσιÀúïνται ενδεικτικÀ παρακÀτω δàï Þψεις ενÞς úητÜµατïς της ελλη-
νικÜς εκπαιδευτικÜς πïλιτικÜς, και διατυπñνïνται υπïθÛσεις υπÞ µïρφÜ απα-
ντÜσεων.

2.1.1  Η γλωσσικÜ Ûνταêη αλλïδαπñν µαθητñν

Η κïινïτικÜ εκπαιδευτικÜ πïλιτικÜ σε συνδυασµÞ µε τη διεθνÜ κατÀσταση στην
ïπïÝα αναφερθÜκαµε διαµÞρφωσαν τη λεγÞµενη «διαπïλιτισµικÜ» παιδαγωγι-
κÜ. ΒασικÜ αρøÜ της εÝναι ï σεâασµÞς της ετερÞτητας και της εθνικÜς - πïλιτι-
σµικÜς ταυτÞτητας των αλλïδαπñν µαθητñν. Ãι Ýδιες περÝπïυ αρøÛς διÛπïυν
συγøρÞνως τη διεθνÜ πïλιτικÜ και τη διεθνÜ παιδαγωγικÜ âιâλιïγραφÝα15. 

Αν λÀâει κανεÝς υπÞψη τα ιδιαÝτερα øαρακτηριστικÀ της øñρας µας, θα πρï-
âληµατιστεÝ µÀλλïν ως πρïς τη δυνατÞτητα εφαρµïγÜς της γενικÜς αυτÜς αρøÜς
øωρÝς ïρισµÛνïυς Þρïυς και πρïϋπïθÛσεις. Σàµφωνα µε τα πρïηγïàµενα (2.0),
αν τï επιâÀλïυν úωτικïÝ στρατηγικïÝ λÞγïι, η ελληνικÜ πλευρÀ θα πρÛπει να
διατηρεÝ τï δικαÝωµα να εντÀêει επιλεκτικÀ (γλωσσικÀ, πïλιτιστικÀ, κïινωνικÀ
και ïικειïθελñς, δηλαδÜ µε πïλιτïγρÀφηση) ïµÀδα Ü ïµÀδες αλλïδαπñν16. 

ΣÜµερα εÝναι κïινÞς τÞπïς Þτι θεµÛλιï της κïινωνικÜς κτλ. Ûνταêης απïτελεÝ
η γλωσσικÜ Ûνταêη. ΑυτÞ Þµως εÝναι απαραÝτητï να γÝνει µε συνειδητÜ και σκÞ-
πιµη εκπαιδευτικÜ πïλιτικÜ, η ïπïÝα να διατηρεÝ κÀπïιïυς διαàλïυς επικïινω-
νÝας µε την κεντρικÜ εθνικÜ πïλιτικÜ. ∆ιαφïρετικÀ, Þπως Ûøει Üδη παρατηρη-
θεÝ, υπÀρøει τï ενδεøÞµενï να «εισÀγïνται» και να «καταναλñνïνται» απÞ την
ελληνικÜ εκπαÝδευση ανεπεêÛργαστα δεδïµÛνα, τα ïπïÝα πιθανÞν και να πρïÛ-
κυψαν σε Àλλες øñρες µε Àλλες πïλιτικÛς17. Εêυπακïàεται Þτι, στην περÝπτωση
αυτÜ, η εκπαιδευτικÜ πïλιτικÜ µπïρεÝ να αντιστρατεàεται στρατηγικÀ συµφÛρï-
ντα της øñρας.

2.1.2  Η διδασκαλÝα της τïπικÜς ιστïρÝας

Η παιδευτικÜ της σκïπιµÞτητα εÝøε επισηµανθεÝ και απÞ την παραδïσιακÜ
παιδαγωγικÜ. Η διαπÝστωση Þτι συµâÀλλει στην αισθητïπïÝηση της ιστïρικÜς
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15.  Bλ. σηµεÝωση αριθ. 13.  Σηµειñνεται Þτι η διεθνÜς âιâλιïγραφÝα τïυ ΓΣ δεν εÝναι πÀντïτε

«αθñα». 

16.  Βλ. και πρïηγïàµενï δηµïσÝευµÀ µας (1999).

17.  ΑυτÞ διαπιστñνεται τÞσï απÞ ανακïινñσεις σε συνÛδρια Þσï και απÞ τï περιεøÞµενï επι-

στηµïνικñν µελετñν. ΠαρÀλληλα, παρατηρεÝται τï φαινÞµενï εκπαιδευτικïÝ να ασκïàν πïλι-

τικÜ «Ûνταêης» κατÀ την κρÝση τïυς. Η Àκριτη εφαρµïγÜ της «ιδιαιτερÞτητας» ïδηγεÝ συøνÀ

στην απïµÞνωση της αντÝστïιøης εθνικÜς Ü γλωσσικÜς ïµÀδας, Þπως παρατηρεÝ ï Μιø. ∆αµα-

νÀκης (Þ.π.: 85 κ.ε.).



πραγµατικÞτητας, Þτι διεγεÝρει τï ενδιαφÛρïν για την ιστïρικÜ επιστÜµη, καλ-
λιεργεÝ πρωτïγενÜ ιστïρικÜ σκÛψη κτλ. εÝναι κïινÞς τÞπïς. Μïλαταàτα, παρα-
τηρεÝται Þτι ïι σøετικÛς εκπαιδευτικÛς –øρηµατïδïτïàµενες συνÜθως–δραστη-
ριÞτητες συµπÝπτïυν øρïνικÀ µε δàï φαινÞµενα πïυ µπïρεÝ να συνδÛïνται µε-
ταêà τïυς: τις κïινïτικÛς πïλιτικÛς ενθÀρρυνσης της απïκÛντρωσης (2.0) και τï
παγκÞσµιï ρεàµα Ûµφασης στïυς τïπικïàς πïλιτισµïàς, στις περιφερειακÛς
γλñσσες κ.τ.Þ., για τï ïπïÝï γÝνεται λÞγïς παρακÀτω. 

Σε τελευταÝα ανÀλυση, σηµασÝα Ûøει τï γεγïνÞς Þτι η διδασκαλÝα της τïπι-
κÜς ιστïρÝας συνιστÀ εê ïρισµïà απïκεντρωτικÜ δραστηριÞτητα, ανεêÀρτητα
απÞ τυøÞν ÛνταêÜ της σε ευρàτερες πïλιτικÛς. ΑυτÞ θα απïτελïàσε, κατÀ τη
γνñµη µας, επαρκÜ λÞγï για τη σàνδεσÜ της µε την κεντρικÜ κρατικÜ πïλιτικÜ
και, σε κÀθε περÝπτωση, για τïν πρïκαθïρισµÞ ïρισµÛνων πρïϋπïθÛσεων για
τη διδασκαλÝα της. 

Αν λÀâει κανεÝς υπÞψη Þλες τις παραµÛτρïυς τïυ θÛµατïς, µπïρεÝ να κατα-
λÜêει στï συµπÛρασµα Þτι η διδασκαλÝα της τïπικÜς ιστïρÝας θα µπïρïàσε να
απïâεÝ øρÜσιµη στα κïινïτικÀ, στα εθνικÀ ελληνικÀ συµφÛρïντα, Þπως και στα
καθαρÀ παιδευτικÀ. ΠρïϋπÞθεση για Þλα αυτÀ θα Üταν η πρïηγïàµενη διερεà-
νηση ενδεøÞµενων παρενεργειñν, κατÀ περÝπτωση και κατÀ περιïøÜ, και η εκ-
πÞνηση πρïγρÀµµατïς µε περιεøÞµενï και µεθïδïλïγÝα τÛτïια, ñστε να εêα-
σφαλÝúïνται ïι εêÜς περÝπïυ Þρïι: η σàνδεση κÀθε ιστïρικïà στïιøεÝïυ τïυ συ-
γκεκριµÛνïυ τÞπïυ µε Àλλα σηµεÝα τïυ ελληνικïà øñρïυ, καθñς και µε σàγøρï-
να τïυ γεγïνÞτïς στïιøεÝα της ελληνικÜς ιστïρÝας· επÝσης, η σàνδεση τïυ ιστïρι-
κïà στïιøεÝïυ µε πρïγενÛστερα και µεταγενÛστερα, κατÀ περÝπτωση, ιστïρικÀ
στïιøεÝα τïυ ελληνικïà øñρïυ, της ελληνικÜς γλñσσας18 και τïυ πïλιτισµïà. Με
τïν τρÞπï αυτÞ ï τÞπïς συνδÛεται µε την ιστïρικÜ πρïïπτικÜ και µε τïυς γεω-
γραφικïàς øñρïυς τïυ ελληνισµïà· εντÀσσεται τï µερικÞ-τïπικÞ στï γενικÞ, και
απïκαθÝσταται σφαιρικÜ θεñρηση µε σταθερÀ σηµεÝα αναφïρÀς. ∆ιαφïρετικÀ,
η κρατικÜ πïλιτικÜ θα µπïρïàσε να øαρακτηριστεÝ µη συνειδητÜ Ü απïàσα, η
εκπαιδευτικÜ πρÀêη ανεêÛλεγκτη –µε Þ,τι αυτÞ συνεπÀγεται– και η παιδαγωγι-
κÜ απïσπασµατικÜ. Σηµειñνεται εδñ Þτι, σε ελληνÞγλωσσα δηµïσιεàµατα, σøε-
τικÀ µε την παιδαγωγικÜ της τïπικÜς ιστïρÝας, δεν Ûτυøε να εντïπÝσïυµε ως τñ-
ρα σηµεÝï πïυ να αναφÛρεται στïν σàγøρïνï γεωπïλιτικÞ ρÞλï της.
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18.  ΥπενθυµÝúεται Þτι τï ελληνικÞ Ûθνïς, αφÞτïυ εµφανÝστηκε στη νÞτια ΒαλκανικÜ, Àλλαêε
ïνïµασÝες, γεωγραφικÀ µεγÛθη, διïικητικÜ εκπρïσñπηση,  θρησκεÝες, υπÛστη διασπÀσεις και
ενñσεις,  φυλετικÛς επιµειêÝες κτλ. Τï µÞνï, Ýσως, στïιøεÝï της ταυτÞτητÀς τïυ πïυ παρÀµεινε
σταθερÞ εÝναι η ελληνικÜ γλñσσα. Εδñ στηρÝúεται και η Àπïψη Þτι η ιστïρÝα τïυ ελληνισµïà
εÝναι κατÀ âÀση ιστïρÝα της ελληνικÜς γλñσσας. Πâλ. και την επιστηµïνικÜ πρïσÛγγιση, µε
την ïπïÝα επιøειρεÝται η σàνθεση της ιστïρÝας ενÞς λαïà µε τη µελÛτη της αντÝστïιøης γλñσ-
σας στην εêÛλιêÜ της.



ΑπÞ Þλα τα πρïηγïàµενα θα µπïρïàσαµε να συµπερÀνïυµε Þτι η κïινïτικÜ
πïλιτικÜ (Þ.π.) ïρÝúει τï πλαÝσιï τïυ ευκταÝïυ και Þτι υπïøρÛωση της κρατικÜς
πïλιτικÜς εÝναι να επεêεργαστεÝ, να εêειδικεàσει και να εντÀêει τα πρïâλεπÞµε-
να στα στρατηγικÀ συµφÛρïντÀ της, τα ïπïÝα –εêυπακïàεται– εÝναι συµâατÀ µε
εκεÝνα της κïινïτικÜς πïλιτικÜς. Η τελευταÝα, πρïφανñς, εêυπηρετεÝται καλàτε-
ρα απÞ µια συνειδητÜ εφαρµïγÜ της στï πλαÝσιï της εκπαÝδευσης των κρατñν
µελñν. 

ΑυτÀ πρïκàπτïυν απÞ τη øρÜση της κïινÜς λïγικÜς. H Ýδια λïγικÜ φαÝνεται
να διÛπει και την ΕΕ, Þταν αφÜνει κÀθε κρÀτïς µÛλïς να ρυθµÝσει τα θÛµατα της
γλñσσας τïυ, της ιστïρÝας τïυ και τïυ πïλιτισµïà τïυ, αφïà λÀâει τï Ýδιï υπÞ-
ψη τις ιδιαιτερÞτητÛς τïυ19. Σε Þ,τι αφïρÀ τï εàλïγï ερñτηµα γιατÝ σε ïρισµÛ-
νες περιπτñσεις εκπαιδευτικÜς πρακτικÜς να µην ακïλïυθεÝται –Ü να µην πρï-
τεÝνεται– ενδεøïµÛνως η διαδικασÝα της πρïηγïàµενης επεêεργασÝας δεδïµÛ-
νων, δàï λÞγïι φαÝνïνται πλÛïν πιθανïÝ µεταêà Àλλων: 

Ã πρñτïς εÝναι η ενδεøÞµενη επιρρïÜ τïυ παγκÞσµιïυ ρεàµατïς της πρïâï-
λÜς των τïπικñν πïλιτισµñν. ΠαρÀλληλα µε τη σøετικÜ âιâλιïγραφÝα, η ïπïÝα
εÝτε αναφÛρεται σε γενικÛς αρøÛς εÝτε στηρÝúεται συνÜθως σε δεδïµÛνα συγκε-
κριµÛνης êÛνης øñρας, επιøειρÜσεις και παρÀγïντες, Þπως π.ø. τα ΜΜΕ20, Ûøïυν
δηµιïυργÜσει µια περιρρÛïυσα ethnic ατµÞσφαιρα, νïïτρïπÝα και στÀση σε ïι-
κïυµενικÜ κλÝµακα. Îτσι, κυριαρøεÝ παντïà Ûνα εÝδïς λαϊκÜς θεωρÝας, η ïπïÝα
υπεραπλïυστεàει και γενικεàει πïλàπλïκα και σïâαρÀ θÛµατα και αêÝες. Η ετε-
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19. Ùπως πρïÛκυψε απÞ την ανÀλυση τïυ λÞγïυ (Analyse du Discours) πïυ διενεργÜσαµε στα

νïµικÀ κεÝµενα της ΕΕ, ïι πρïâλÛψεις των σøετικñν Àρθρων «δεν δηµιïυργïàν πραγµατικÞτη-

τα για την ελληνικÜ γλñσσα» (ΠαπαρÝúïς 1997:97). Πâλ. ΣυνθÜκη για την ΕυρωπαϊκÜ Îνωση

(ΠηγÛς, 7-2-1992 Þ.π.): Íρθρï 126. 1. «Η ΚïινÞτητα συµâÀλλει στην ανÀπτυêη παιδεÝας υψηλïà

επιπÛδïυ, ενθαρρàνïντας τη συνεργασÝα των κρατñν µελñν και, αν αυτÞ απαιτεÝται, υπïστηρÝ-

úïντας και συµπληρñνïντας τη δρÀση τïυς, σεâÞµενη ταυτÞøρïνα πλÜρως την αρµïδιÞτητα

των κρατñν µελñν για τï περιεøÞµενï της διδασκαλÝας και την ïργÀνωση τïυ εκπαιδευτικïà

συστÜµατïς καθñς και την πïλιτιστικÜ και γλωσσικÜ τïυς πïλυµïρφÝα...».

Íρθρï 128. (1). «Η ΚïινÞτητα συµâÀλλει στην ανÀπτυêη των πïλιτισµñν των κρατñν µελñν

και σÛâεται την εθνικÜ και περιφερειακÜ πïλυµïρφÝα τïυς, ενñ ταυτÞøρïνα πρïâÀλλει την κïι-

νÜ πïλιτιστικÜ κληρïνïµιÀ...» (2). «Η δρÀση της ΚïινÞτητας απïσκïπεÝ στην ενθÀρρυνση της

συνεργασÝας µεταêà των κρατñν µελñν και, αν αυτÞ εÝναι αναγκαÝï, υπïστηρÝúει και συµπλη-

ρñνει τη δρÀση τïυς στïυς εêÜς τïµεÝς:

– âελτÝωση της γνñσης και της διÀδïσης τïυ πïλιτισµïà και της ιστïρÝας των ευρωπαϊκñν λα-

ñν...».

20.  Η επÛκταση στï κεφαλαιñδες θÛµα τïυ ρÞλïυ και των ευρàτερων επιρρïñν των ΜΜΕ

στïυς κñδικες και στις σøÛσεις επικïινωνÝας και περαιτÛρω αναλàσεις δεν εÝναι εφικτÛς µÛσα

στï πλαÝσιï των περιïρισµÛνων στÞøων και της δïµÜς τïυ κειµÛνïυ µας. ΕπÝ τïυ παρÞντïς πα-

ραπÛµπïυµε τïν αναγνñστη στην πλïàσια σøετικÜ âιâλιïγραφÝα.



ρÞτητα, για παρÀδειγµα, ïι τïπικïÝ πïλιτισµïÝ, τα ανθρñπινα δικαιñµατα21 κ.À.
εκλαµâÀνïνται στην απÞλυτη εκδïøÜ τïυς, ανεêÀρτητα απÞ τυøÞν συµâατÞτη-
τες, πρïϋπïθÛσεις, συσøετισµïàς και πιθανÛς παρενÛργειες, κατÀ την ενδεøÞµε-
νη εφαρµïγÜ τïυς σε συγκεκριµÛνη πïλιτικÜ πραγµατικÞτητα. Η γενÝκευση των
αντιλÜψεων ïδηγεÝ στï αυτïνÞητï και αδιαµφισâÜτητï της «ïρθÞτητÀς» τïυς,
ñστε η παγκÞσµια δυναµικÜ να µην αφÜνει εàκïλα περιθñρια εναντÝωσης.
Îτσι, τï ρεàµα υπερφαλαγγÝúει Þøι µÞνï την κρατικÜ - εθνικÜ αλλÀ και την κïι-
νïτικÜ λïγικÜ, ιδÝως Þταν αυτÜ δεν Ûøει επαρκÛς γνωστικÞ υπÞâαθρï.

Ã δεàτερïς λÞγïς µπïρεÝ να εÝναι συνÀρτηση τïυ πρñτïυ. Θα Ûπρεπε, Ýσως,
να τïν αναúητÜσïυµε στην Ûλλειψη της απαιτïàµενης σÜµερα Ûγκαιρης ενηµÛ-
ρωσης, εφÞσïν τα νÛα παγκÞσµια δεδïµÛνα επιâÀλλïυν αναπρïσαρµïγÛς22.
Μια γλωσσικÜ πïλιτικÜ øαρÀσσεται Ûπειτα απÞ σαφÜ γνñση τïυ αντικειµÛνïυ
και πρïκàπτει απÞ ενδελεøÜ µελÛτη Þλων των παραγÞντων (γλωσσικÞς σøεδια-
σµÞς). Συνεπñς, Ûøει σταθερÜ γραµµÜ πλεàσης, η ïπïÝα δεν επηρεÀúεται απÞ
κλυδωνισµïàς επïøιακñν ρευµÀτων, γεγïνÞς πïυ εêασφαλÝúεται µε τη âαθιÀ
γνñση τïυ αντικειµÛνïυ και των παραµÛτρων τïυ. ΤÞσï η παιδαγωγικÜ Þσï και
η εκπαιδευτικÜ πïλιτικÜ ως τñρα συνÜθιúε να κινεÝται ανυπïψÝαστα µÛσα στï
ασφαλÛς πλαÝσιï τïυ µεµïνωµÛνïυ κρÀτïυς, øωρÝς –κατÀ κανÞνα– να λαµâÀνει
υπÞψη τïν εγγàς και απñτερï περÝγυρï. ΣÜµερα εÝναι αναγκασµÛνες να αναθε-
ωρÜσïυν µεθÞδïυς και πεδÝï, ñστε να τïπïθετïàν τï αντικεÝµενÞ τïυς σε πïλà
ευρàτερï πλαÝσιï απÞ Þ,τι στï παρελθÞν και να τï θεωρïàν απÞ περισσÞτερες
ïπτικÛς γωνÝες. 

2.2 Αν λÀâει κανεÝς υπÞψη Þτι, παρÀλληλα µε την «παγκïσµιïπïÝηση», η ευρω-
παϊκÜ ïλïκλÜρωση âρÝσκεται σε εêÛλιêη, θα περιµÛνει τÛτïιïυ εÝδïυς πρïâλÜ-
µατα να πïλλαπλασιÀúïνται øρÞνï µε τï øρÞνï. Øσως και να υπÀρøïυν Üδη øω-
ρÝς να τï Ûøïυµε συνειδητïπïιÜσει. Σε κÀθε περÝπτωση, η Ûγκαιρη επισÜµανση
θα συνÛâαλλε στην ÛνταêÜ τïυς σε γλωσσικÞ και ευρàτερï πïλιτικÞ σøεδιασµÞ
και, πιθανÞν, στην πρÞληψη πρïâληµÀτων µεÝúïνïς σηµασÝας. 

ΑναφÛρïυµε ως παρÀδειγµα την –Ûστω και µακρïπρÞθεσµα– δρïµïλïγηµÛ-
νη Ûνταêη της ΤïυρκÝας στην ΕΕ. Και αν ακÞµη υιïθετÜσει κανεÝς την αισιÞδï-
êη πρÞâλεψη Þτι θα λυθïàν κÀπïτε τα µεγÀλα πρïâλÜµατα της ΕλλÀδας µε τη
γειτïνικÜ αυτÜ øñρα, και Þτι Îλληνες και Τïàρκïι θα συµâιñσïυν ειρηνικÀ
στïν Ýδιï γεωπïλιτικÞ øñρï, τÞτε ïι δàï λαïÝ θα Ûπρεπε να Ûøïυν σÜµερα την
ετïιµÞτητα να αντιµετωπÝσïυν πρïâλÜµατα ειρηνικÜς συνàπαρêης. 
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21.  Για την καταøρηστικÜ øρησιµïπïÝηση των ανθρñπινων δικαιωµÀτων âλ. πρïηγïàµενη
εργασÝα µας (1997: 33 κ.ε.).
22.  Η διδασκαλÝα της τïπικÜς ιστïρÝας, για παρÀδειγµα, Ûøει σÜµερα διαφïρετικÜ σηµασÝα
απÞ Þ,τι πριν απÞ τï 1990. 



Τα µεγÀλα κρÀτη της ΕΕ, κυρÝως η ΓερµανÝα και η ΓαλλÝα, πρïâληµατÝúï-
νται απÞ την εÝσïδï των 65 εκατïµµυρÝων Τïàρκων, µετÀ –αλλÀ και πριν απÞ–
την Ûνταêη της ΤïυρκÝας. Πρïφανñς, αν υπÀρøει τÛτïιï πρÞâληµα, θα Ûπρεπε
να Ûøει απασøïλÜσει την ΕλλÀδα κατÀ µεÝúïνα λÞγï23. Η øñρα µας θα εÝναι ï
πρñτïς απïδÛκτης των συνεπειñν απÞ την Ûνταêη της γειτïνικÜς øñρας, ïι
ïπïÝες απïρρÛïυν απÞ τις ελευθερÝες διακÝνησης και εγκατÀστασης, καθñς και
απÞ την αγïρÀ εργασÝας· δηλαδÜ µε τïν κàκλï των δραστηριïτÜτων πïυ στηρÝ-
úïνται Àµεσα Ü Ûµµεσα µε τη γλωσσικÜ επικïινωνÝα. 

∆εν εÝναι τïυ παρÞντïς η ανÀλυση των συνεπειñν, ευεργετικñν και αρνητι-
κñν. ΑναφÛρïυµε µÞνïν Þτι ï ελλαδικÞς øñρïς θα εÝναι ï πρñτïς τïν ïπïÝï θα
αναµενÞταν να κατακλàσïυν ïι γεÝτïνες, εÝτε ως πÛρασµα εÝτε ως στÞøï εγκατÀ-
στασης24. Ως τñρα δεν Ûøει διαπιστωθεÝ Ûκδηλïς, τïυλÀøιστïν, πρïâληµατισµÞς
και úàµωση πÀνω σε τÛτïια úητÜµατα, η αντιµετñπιση των ïπïÝων δεν εÝναι θÛ-
µα πρïαιρετικÜς επιλïγÜς. Îνα απÞ τα σïâαρÞτερα πρïâλÜµατα πïυ τÝθενται
στην πρïκειµÛνη περÝπτωση εÝναι πñς ï Îλληνας πïλÝτης της ΕΕ θα συνεργα-
στεÝ µε τïυς αλλÞγλωσσïυς της περιïøÜς, θα τïυς ανταγωνιστεÝ και θα επιâιñ-
σει, διατηρñντας την ταυτÞτητÀ τïυ. Εδñ ï ïικïνïµικÞς, κïινωνικÞς, πïλιτι-
σµικÞς κτλ. ανταγωνισµÞς αντανακλÀται στïν γλωσσικÞ ανταγωνισµÞ25.

«ΚÀθε γλωσσικÜ µεταâïλÜ –υπενθυµÝúει ï E. Coseriu στη Γλωσσïγεωγρα-
φÝα τïυ (1982)– êεκινÀ, σε τελευταÝα ανÀλυση, απÞ τï Àτïµï πïυ τη µιλÀ και η
εêÀπλωσÜ της ïφεÝλεται σε λÞγïυς κïινωνικïàς και πïλιτιστικïàς (Þ.π.:66)...
ΠρÛπει να Ûøïυµε πÀντïτε υπÞψη µας πως ïι (γλωσσικïÝ) τàπïι δεν “ταêιδεà-
ïυν” απÞ µÞνïι τïυς, παρÀ Þτι Ûρøïνται στην κατïøÜ ενÞς ατÞµïυ απÞ την ïµι-
λÝα ενÞς Àλλïυ ατÞµïυ ... αφïà τα Àτïµα πηγαÝνïυν απÞ τη µια περιïøÜ σε Àλλη
µε Þλες τις γλωσσικÛς τïυς συνÜθειες, και ακÞµα µε Ûµµεσες επαφÛς (Þ.π.:69)».

Σηµειñνεται Þτι ï ΓΣ Ûøει ως πρñτï αντικεÝµενï εêÛτασης και επÝδρασης
τις ïµÀδες ατÞµων, ως πïσÞτητες πïυ επιδÛøïνται αàêηση Ü ελÀττωση, και ως
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23.  ΜετÀ την πλÜρη ÛνταêÜ της ΤïυρκÝας στην ΕΕ, ï πληθυσµÞς της υπïλïγÝúεται να αυêηθεÝ

περαιτÛρω και να καταστÜσει τη øñρα αυτÜ πρñτη πληθυσµιακÜ δàναµη της ΕΕ. ΕÝναι øαρα-

κτηριστικÞ τï γεγïνÞς Þτι στην ΕλλÀδα τα ΜΜΕ µετÛδωσαν τï θÛµα τïυ πρïâληµατισµïà των

Γερµανñν απÞ την αναµενÞµενη εÝσïδï των Τïàρκων στη øñρα τïυς σαν να εÝναι θÛµα πïυ

αφïρÀ απïκλειστικÀ τη ΓερµανÝα. 

24.  Îνα µÛρïς των συνεπειñν στην ελληνικÜ γλñσσα απÞ την παρïυσÝα των ΤïυρκïκυπρÝων

στην ΕΕ, µετÀ την αναµενÞµενη Ûνταêη της Κàπρïυ ως ενιαÝïυ κρÀτïυς, επιøειρÜσαµε να πρï-

διαγρÀψïυµε σε πρïηγïàµενï δηµïσÝευµÀ µας (1996α). 

25.  ΠερισσÞτερα για τïν ανταγωνισµÞ âλ. σε πρïηγïàµενα δηµïσιεàµατÀ µας (1996α & 1997:

38 κ.ε.).



δεàτερï τïυς γλωσσικïàς κñδικες πïυ, µε τη σειρÀ τïυς, επιδÛøïνται µεταâïλÜ
(Cooper Þ.π.:45). ΕµπλÛκει επÝσης τïν γεωγραφικÞ παρÀγïντα, πρïσθÛτïντας
τïν ïικïνïµικÞ (αγïρÀ εργασÝας – συναλλαγÛς – ïικïνïµικÞ κàρïς). 

Ùπως υπïστηρÝêαµε και αλλïà (1999), η γλñσσα δεν συνιστÀ µÞνï κïινÞ πα-
ρïνïµαστÜ των λïιπñν øαρακτηριστικñν της ïµÀδας αλλÀ και µÛσï για τη δια-
τÜρησÜ τïυς. ∆ηλαδÜ, η γλωσσικÜ εκπαιδευτικÜ πïλιτικÜ µπïρεÝ να λειτïυρ-
γÜσει ως âασικÞς µïøλÞς στην αντιµετñπιση τυøÞν εθνικÜς και γλωσσικÜς αλ-
λïÝωσης τïυ πληθυσµïà, µε κàριï µÛσï τη γλωσσικÜ Ûνταêη. Σàµφωνα µε την
πρακτικÜ πïυ επικρατεÝ διεθνñς, θÛµατα Þπως αυτÀ πïυ θÝêαµε εντïπÝúïνται
Ûγκαιρα και εντÀσσïνται σε ΓΣ. ΜÛσα σε αυτÞ τï πλαÝσιï γÝνïνται αντικεÝµενï
µελετñν και, εφÞσïν κριθεÝ αναγκαÝï, øαρÀσσεται και εφαρµÞúεται ανÀλïγη
πïλιτικÜ.

3.0 Πïιïς στηρÝúει τη γλñσσα; 

Στï σηµεÝï αυτÞ ανακàπτει συµπερασµατικÀ τï ερñτηµα: πïιïς αναλαµâÀνει
την ευθàνη και την πρωτïâïυλÝα σε θÛµατα πïυ απïρρÛïυν απÞ τη στενÞτερη
Ûνωση της Ευρñπης και απÞ τη λεγÞµενη νÛα τÀêη πραγµÀτων· ειδικÞτερα, απÞ
τη συµâÝωση, τη συνεργασÝα και τη γλωσσικÜ επικïινωνÝα· µε Àλλα λÞγια,
πïιïς θα εφαρµÞσει ΓΣ.

Πρñτα πρñτα, Þπïιïς Ûøει τις πρïϋπïθÛσεις, δηλαδÜ Þπïιïς Ûøει τη âïàλη-
ση, τη γνñση και την ισøà. Σàµφωνα µε τα δεδïµÛνα (1.0), για την ελληνικÜ
γλñσσα θα πρÛπει να εÝναι τï κρÀτïς, τï ïπïÝï –µεταêà Àλλων– παραδïσιακÀ
εκπρïσωπεÝ τï Ûθνïς και την αντÝστïιøη ελληνικÜ γλñσσα. Με τα παραδïσιακÀ
επÝσης δεδïµÛνα τï κρÀτïς θεωρεÝται ï πιï αêιÞπιστïς θεµατïφàλακας των θε-
µελιωδñν εθνικñν κεκτηµÛνων, αν λÀâει κανεÝς υπÞψη τïυ Þτι ΓΣ σε συγκεκρι-
µÛνη øñρα ενδÛøεται να εκπïνïàν και να εφαρµÞúïυν πλÛïν Þργανα διεθνÜ και
µη, Þπως υπερκρατικïÝ ïργανισµïÝ (ΕΕ), διεθνεÝς ïργανισµïÝ (ÃΗΕ, Συµâïà-
λιï της Ευρñπης κ.τ.Þ.), Àλλα κρÀτη, πïλυεθνικÛς εταιρÝες, θεσµικÀ Þργανα
κ.τ.Þ. (πâλ. Labrie: 26 κ.α.). 

ΣÜµερα δεν διαθÛτïυµε στïιøεÝα πïυ να απïδεικνàïυν Àµεσα και καθαρÀ
Þτι η ισøàς και η δικαιïδïσÝα τïυ κρÀτïυς σε θÛµατα εθνικÜς γλñσσας εÝναι
µειωµÛνη. Ùµως, και να διατηρÜσει τï µεµïνωµÛνï κρÀτïς την εêïυσÝα τïυ, αυ-
τÜ θα εÝναι σøετικÜ, εφÞσïν αντικειµενικÀ αδυνατεÝ πλÛïν να αντισταθεÝ στην
ïικïυµενικÜ δυναµικÜ των γεγïνÞτων. Σε κÀθε περÝπτωση, τη στιγµÜ αυτÜ φαÝ-
νεται Þτι τï κρÀτïς θα εêακïλïυθÜσει να διαøειρÝúεται τις τàøες της ελληνικÜς
γλñσσας, øωρÝς αυτÞ να απïκλεÝει την παρÀλληλη, συµπληρωµατικÜ Ü αντα-
γωνιστικÜ δρÀση Àλλων φïρÛων. Íλλωστε, η δρÀση τïυ φαÝνεται αναγκαστικÜ,
Ûστω και στï πλαÝσιï της συνεργασÝας µε Àλλïυς παρÀγïντες. Η υπÞθεση αυτÜ
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ενισøàεται και απÞ τï γεγïνÞς Þτι στï καθεστñς της ελεàθερης ïικïνïµÝας η
αγïρÀ δεν απïτελεÝ επαρκÜ ρυθµιστικÜ δàναµη για θÛµατα γλωσσñν, αν λη-
φθïàν υπÞψη ïι µακρïπρÞθεσµïι στÞøïι της κïινωνÝας των πïλιτñν (πâλ. Πη-
γÛς, Danzin κ.À.: 18).

Αν τï κρÀτïς εκµεταλλευτεÝ επαρκñς την ισøà τïυ, µπïρεÝ να λÀâει –µεταêà
Àλλων– πρακτικÀ µÛτρα ευρεÝας κλÝµακας για τη στÜριêη της αντÝστïιøης
γλñσσας. ΕνδεικτικÀ αναφÛρïυµε πρακτικÛς πïυ σøετÝúïνται µε την εκπαÝδευ-
ση, την πρïñθηση-διεàρυνση της µετÀφρασης και της διερµηνεÝας, τη δυνατÞ-
τητα αêιïπïÝησης της γλωσσικÜς τεøνïλïγÝας (π.ø. αυτÞµατη µετÀφραση, πï-
λàγλωσσα λεêικÀ, σàνδεση της ελληνικÜς µε την ïρïλïγÝα), τη δηµιïυργÝα κι-
νÜτρων øρÜσης της εθνικÜς γλñσσας κ.À. ΕπιπλÛïν, µπïρεÝ να λÀâει µÛτρα
–«øαµηλÜς» και «υψηλÜς» πïλιτικÜς– σε συνεργασÝα µε Àλλα κρÀτη, και µε διε-
θνεÝς και υπερεθνικïàς ïργανισµïàς, Þπως συµâαÝνει Üδη µε την ΕΕ (ΠαπαρÝ-
úïς 1997: 94).

Ως φïρÛας, εκτÞς απÞ την εêïυσÝα, τï κρÀτïς µπïρεÝ να διαθÛτει και τη γνñ-
ση, µε δàï Ûννïιες: η πρñτη αφïρÀ τη δηµιïυργÝα τïυ κρÝσιµïυ γνωστικïà υπÞ-
âαθρïυ στη µÀúα των πïλιτñν. ΑυτÞ συνÝσταται παρÀλληλα στη διατÜρηση
της συνεÝδησης τïυ παρελθÞντïς και τïυ ïρÀµατïς για τï µÛλλïν της ïµÀδας.
ΚαλλιεργεÝται µε τη θεσµïθετηµÛνη εκπαιδευτικÜ διαδικασÝα. ΕÝναι γνωστÞ
Þτι Þσï πληρÛστερï εÝναι µε αυτÜ την Ûννïια τï γνωστικÞ υπÞâαθρï τïυ πïλÝτη,
τÞσï ισøυρÞτερï εÝναι, κατÀ κανÞνα, τï γλωσσικÞ τïυ αυτïσυναÝσθηµα. Η δεà-
τερη Ûννïια περιλαµâÀνει τη γνñση πïυ υπïτÝθεται Þτι «Ûøει» τï Ýδιï τï κρÀτïς
σε επιτελικÞ επÝπεδï για Þ,τι αφïρÀ τη λειτïυργÝα, τη δυναµικÜ και τις ανÀγκες
των γλωσσñν. ΠεριλαµâÀνει επÝσης τη συναφÜ µε την εκτÛλεση τïυ ΓΣ τεøνï-
γνωσÝα. 

Ùµως η πρïñθηση θεµÀτων Þπως η γλñσσα, παρÀλληλα µε τη γνñση, απαι-
τεÝ ιδεïλïγικÀ –συναισθηµατικÀ κÝνητρα, δηλαδÜ διαρκÜ âïàληση µιας ευ-
ρεÝας âÀσης26, πρïπÀντων, Þταν δεν εÝναι πÀντα εêασφαλισµÛνï τï Àνωθεν κÝ-
νητρï. Σàµφωνα µε τα πρïηγïàµενα (1.0), στα ∆Ýκτυα ενñσεων πïλιτñν εναπÞ-
κειται η ανακÝνηση, η πρïñθηση Ü και η διαøεÝριση εθνικñν θεµÀτων Þπως η
γλñσσα και, µÀλιστα, Þταν τα µÛλη τïυς ανÜκïυν στην ïµÀδα, η ïπïÝα εκπρï-
σωπεÝται σε ικανÞ πïσïστÞ απÞ τï κρÀτïς. Mε την καθïδÜγηση τïυ γνωστικïà
πυρÜνα µιας «πνευµατικÜς ηγεσÝας» τα ∆Ýκτυα πρïτεÝνïνται, πρïκειµÛνïυ να
λειτïυργÜσïυν ως εστÝες úυµñσεων και ως αφετηρÝες κινητïπïιÜσεων. ∆ιευ-
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26.  ΠρÞκειται για την αρøÜ της âïυλησιαρøÝας (âïλïνταρισµÞς), η ïπïÝα πρïτεÝνεται απÞ

τïυς ειδικïàς για την πρïñθηση θεµÀτων πïυ δεν ευνïïàνται απÞ τïυς νÞµïυς της αγïρÀς,

Þπως συµâαÝνει µε τις γλñσσες περιïρισµÛνης διÀδïσης.



κρινÝúεται Þτι αυτÀ µπïρεÝ να εκπρïσωπïàν τη âÀση Ûναντι της κρατικÜς Ü
υπερκρατικÜς εêïυσÝας, øωρÝς να απïκλεÝεται τï ενδεøÞµενï να εÝναι διακρατι-
κÀ Ü να υπïκαταστÜσïυν τï κρÀτïς.27 Σηµειñνεται ακÞµη Þτι τα ∆Ýκτυα εÝναι
πρÞταση τεøνïκρατñν τïυ νεïφιλευθερισµïà. ΑυτÜ τη στιγµÜ δεν εÝµαστε σε
θÛση να γνωρÝúïυµε αν συσταθïàν, σε τι θα συνÝστανται και πñς θα λειτïυργÜ-
σïυν, ειδικÀ ως πιθανïÝ ανÀδïøïι ΓΣ της ελληνικÜς γλñσσας. 

Θα υπïστÜριúε κανεÝς Þτι, µε τα σηµερινÀ δεδïµÛνα, η εêασφÀλιση της γνñ-
σης εκ µÛρïυς των πïλιτñν και η συνακÞλïυθη âïàληση θα απïτελïàσαν Ýσως
εγγυÜσεις, τÞσï για την Àσκηση πιÛσεων στις διÀφïρες µïρφÛς εêïυσÝας πïυ
ασκïàν ΓΣ Þσï και για την αντÝδραση σε ανταγωνιστικïàς σøεδιασµïàς. Ùµως,
εκτÞς απÞ την τυøÞν αναπïτελεσµατικÜ δρÀση τïυ κρÀτïυς (Ü Àλλïυ φïρÛα)
για τη δηµιïυργÝα τïυ γνωστικïà– ιδεïλïγικïà υπÞâαθρïυ, υπÀρøει τï ενδεøÞ-
µενï να υπερισøàσïυν Àλλες επιρρïÛς και καταναγκασµïÝ, ñστε να µην επιτρÛ-
ψïυν να τελεσφïρÜσει η απαραÝτητη για τη στÜριêη της γλñσσας ιδεïλïγÝα28. 

Σàµφωνα µε τα πρïηγïàµενα, δàï πρÀγµατα θα θεωρïàσε κανεÝς âÛâαια
σÜµερα: τη διαπÝστωση Þτι κανεÝς παρÀγων δεν µπïρεÝ να εγγυηθεÝ τïν απÞλυ-
τï Ûλεγøï των γλωσσικñν úητηµÀτων και τï γεγïνÞς Þτι ïι πïλÝτες παραµÛνïυν
κïινÜ συνισταµÛνη, εÝτε τï κρÀτïς θα εφαρµÞσει ΓΣ εÝτε τα ∆Ýκτυα εÝτε Àλλïς
ïργανισµÞς. Γι’ αυτÞ, σηµασÝα Ûøει να διασφαλιστïàν µε κÀθε µÛσï η γνñση, η
συλλïγικÜ συνεÝδηση και η âïàληση των πïλιτñν, ñστε ïι τελευταÝïι να εêαντ-
λÜσïυν Þλα τα περιθñρια δρÀσεων και αντιδρÀσεων.
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27.  Ùταν φïρÛας τïυ ΓΣ τυøαÝνει να εÝναι ïργανισµÞς Àλλης φàσης, η âïàληση της âÀσης

µπïρεÝ να υφÝσταται, µπïρεÝ και Þøι. ΠρÞκειται για τις περιπτñσεις κατÀ τις ïπïÝες η πρïÛλευ-

σÜ της εÝναι ασαφÜς και, συνÜθως, τÞτε τï κÝνητρï µπïρεÝ να εÝναι ïικïνïµικÞ και να µην Ûøει

σøÛση µε τα συµφÛρïντα και µε τη âïàληση της ïµÀδας.

28.  Îνα απÞ τα συµπτñµατα των αµφÝδρïµων σøÛσεων µεταêà γνñσης-âïàλησης, αφενÞς, και

εêïυσÝας-âÀσης, αφετÛρïυ, Þταν αυτÛς δεν εêασφαλÝúïυν κÀπïιï επÝπεδï επÀρκειας, εÝναι τï

παρατηρïàµενï στïυς πïλÝτες øαµηλÞ γλωσσικÞ αυτïσυναÝσθηµα και η παραÝτηση απÞ πρï-

σπÀθειες υπερÀσπισης της γλñσσας. ΥπïστηρÝúεται Þτι συµπτñµατα παραÝτησης τÞσï της

εêïυσÝας Þσï και της âÀσης απÞ τις πρïσπÀθειες υπïστÜριêÜς της παρατηρïàνται σÜµερα.

Για την ελληνικÜ εκδïøÜ τïυ θÛµατïς âλ. ΦωκÀς 1993: 17 κ.ε.
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